Daftar Pustaka

[1] O. E. Anthony Fader, Luke Zettlemoyer. Paraphrase-driven learning for open question answering (paper research).
Seattle : University of Washington., 2013.

[2] G. J. Callison-Burch Chris. The multilingual paraphrase database. Baltimore : Johns Hopkins University,
Philadelphia: University of Pennsylvania, 2014.

[3] M. A. Istiadi. Sistem pencarian ayat al-quran berbasis kemiripan fonetis (tesis. Bogor: Institut Pertanian Bogor.,
2012.

[4] K. G. K. L. D. R. John Wieting, Mohit Bansal. From paraphrase database to compositional paraphrase model and
back. Urbana-Champaign: University of Illinois, Chicago : Toyota Technological Institute., 2015.

[5] H. Kridalaksana. Kamus Linguistik (edisi ke-4). Jakarta: Gramedia Pustaka Utama, 2008.

[6] W. Maulana. Pengukuran kesamaan semantik pada potongan ayat alquran dengan pendekatan word alignment
(tesis). Bandung: Universitas Telkom., 2016.

[7] S. B. MD A. Sultan and T. Sumner. Back to basics for monolingual alignment: Exploiting word similarity and
contextual evidence. Transactions of the Association for computational Linguistics, 2014.

[8] S. H. Suwanto Raharjo. Antarmuka bahasa alami untuk melakukan query terhadap terjemahan al-quran.
Yogyakarta: Jurnal Teknologi, Volume 7 Nomor 1, Juni 2014, 12-19 13, 2014.

[9] S. B. Tanmoy Chakraborty. Proceedings of the Multiword Expressions: From Theory to Applications.
Identification of Reduplication in Bengali Corpus and their Semantic Analysis : A Rule Based Approach, 2010.



